
Samart Infonet Co., Ltd.  http://www.samarts.com 
99/6 Moo4, Software Park, 30th Fl., Chaengwattana Rd.,Klong Gluar, Pak-Kred, Nonthaburi 11120,Thailand  
Customer ServiceT.0-2975-5444 F.0-25028467 , 0-25028468   E-mail helpdesk@samarts.com เลขประจําตัวผูเสียภาษี  3181012657                                  Fax…………….                  

 

Change Promotion   / ขอเปล่ียนโปรโมชั่น Surf Unlimited 350 
                           

Username :     Customer ID :  
� บุคคลทั่วไป / Personal     ช่ือ/Name ( Mr./Miss/Mrs.) .………..…………….………….………นามสกุล / Surname …………..………………….…………  
� นิติบุคคล / Corporation    ช่ือบริษัท / Corporation Name ……………………………………..…………… 

• เบอรติดตอ / Telephone Number บาน / Home  ….………………………ท่ีทํางาน / Office……………………………….. มือถือ / Mobile Phone ………………………… 
แฟกซ / Fax ……………………  บุคคลที่ติดตอไดสะดวก / Contact Person …………………………..………วัน / Date ……………………เวลา / Time ………………… 

 

โปรโมชั่นปจจุบัน / Current Promotion ……………………………  � ( กรณีทีโปรโมชั่นเดิมเปนแบบ  Flexible เมื่อมีการเปลี่ยนโปรโมชั่น Concurrent จะไดเพียง 1 เทานั้น ) 
� Advanced payment    ยอดเงินชําระลวงหนา……….…………………..….… Bath/บาท 

ชื่อบริการ 
 Service Name 

เง่ือนไข / Conditions คาบริการรายเดือน
Monthly Fee  

ชั่วโมงการใชงานตอเดือน
Hours : Month 

Access 
Number 

� Surf Unlimited 350 - ชําระลวงหนา 2 เดือน = 700 บาท และฟรี พื้นที่  E-mail 
30 MB /     Advance Payment 2 months initial is 
required 700 THB, Free E-mail 30 MB 

350 บาท / THB 
(หลังจากเงินชําระลวง

หนาหมดลง) 
� Surf Unlimited 350 
ชําระลวงหนา 6 เดือน 
Advance payment 6 months 

- ชําระลวงหนา 6 เดือน = 2,100 บาท ไดใชฟรีอีก 1 เดือน
และฟรีพื้นที่ E-mail 200 MB / Advance Payment 6 
months = 2,100 THB,  Free 1 month + E-mail 200 MB 

� Surf Unlimited 350 
ชําระลวงหนา 12 เดือน 
Advance payment 12 months 

- ชําระลวงหนา 12 เดือน = 4,200 บาท ไดใชฟรีอีก 3 เดือน
และฟรีพื้นที่ E-mail 200 MB / Advance Payment 12 
months = 4,200 THB,  Free 3 months + E-mail 200 MB 

350 บาท / THB 
(หลังจากเงินชําระลวง
หนาและเดือนที่ใหใช

ฟรีหมดลง) 

ไมจํากัด ช.ม.ใชงาน 
(ใชงานได 5 ชม. / ครั้ง) 

- Unlimited - 
(5 hrs. connection per 1 

session) 

1222 
0-2953-2400 
0-2953-7000 
0-2340-0404  
0-2340-0406 

หมายเหตุ:  ราคาดังกลาวไดรวมภาษีมูลคาเพิ่มแลว / All prices are included VAT 7% 
 
• เง่ือนไข / Condition Service 

- สามารถใชงานไดครั้งละ  1  เครื่องเทานั้น / Only one connection at a time.  
- กรุณาชําระยอดคางบริการท้ังหมดกอน ( โดยใช Statement เดือนสุดทาย ) / The Outstanding amount should be paid before request service.   
- กรุณาชําระคาธรรมเนียม 100  บาท และคาบริการรายเดือนลวงหนาตามจํานวนที่บริษัทไดกําหนดไว / Please kindly make advance payment and change services 

charge 100 bath in promotion that you need 
- ตองสงเอกสารภายในวันที่ 25 จะมีผลวันที่ 1 ของ เดือนถัดไป / Please apply the request form before the 25th of the current month, effective on the1stof the 

next month. although not have time using anymore in that month. 
- เมื่อมีการแจงเปลี่ยนโปรโมชั่นใหมเงื่อนไขพิเศษของโปรโมชั่นเดิมจะถูกยกเลิกไมสามารถนํามารวมกับโปรโมชั่นใหมได / According to change promotion, your 

condition with old promotion will be expiration and unavailable to include with new promotion. 
 
 

เอกสารประกอบ / Document needed for service request 
บุคคลทั่วไป / For Personal  :     �      สําเนาบัตรประชาชน  ( Copy of ID card. )  �  OR Copy of Government Official Card and Copy of House Registration. 
                                 �      หลักฐานการชําระเงิน ( Pay in slip ) / เลขที่อางอิง ( Teller code )……………………… 
นิติบุคคล / For Corporate :        �      หนังสือรับรองบริษัท ( Copy of Business Registration or Tax Payment Document ) 

             � สําเนาบัตรประชาชนของกรรมการผูมีอํานาจหรือผูมอบอํานาจ ( Copy of Authorized Person’ s ID card ) 
                �      หนังสือมอบอํานาจ  กรณีมอบอํานาจ ( Copy of the power of Attorney  
                 �      สําเนาบัตรประชาชนของผูรับมอบอํานาจ  กรณีมอบอํานาจ ( Copy of ID card of person receiving authorized right ) 

� หลักฐานการชําระเงิน ( Pay in slip ) / เลขที่อางอิง ( Teller code )………………………  
�      หนังสือรับรองการหักภาษี ณ ท่ีจายตัวจริง  ( Withholding Tax ) 

• กรุณาเซ็นตรับรองสําเนาถูกตองทุกฉบับ /  With the signature to confirm that the copy is correct    
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วิธีสมัคร / Subscription 
1. สมัครดวยตนเองที่ เคานเตอร i-Mobile Shop 11 สาขา ตามตารางดานลาง / Apply by yourself at Counter i-Mobile Shop for 11 branches, see at the table below. 
2. สมัครผานโทรสาร  โดยสามารถสมัครผานโทรสารหมายเลข  0-29530350 , 0-29530550 / Apply via Fax at 0-25028467 , 0-25028468  
3. สมัครทางไปรษณีย โดยสามารถสมัครมาที่ บริษัท สามารถอินโฟเนต จํากัด 99 / 6 หมู 4 อาคารซอฟทแวรปารค ช้ัน 30 ถ.แจงวัฒนะ ต.คลองเกลือ อ.ปากเกร็ด จ.นนทบุรี 

11120 / Apply via Mail at Samart Infonet Co., Ltd. 99 / 6 Moo 4, Software Park Bldg. 30th Floor, Chaengwattana Rd., Klong Gluar, Pak-kred, Nonthaburi  
11120 

วิธีการชําระเงิน  / Payment Methods 
1. เงินสด หรือบัตรเครดิต หรือเช็คสั่งจายในนาม “ บริษัท สามารถ อินโฟเนต จํากัด / Cash or Credit Card or Check for “Samart Infonet Co., Ltd.” 
2. โอนเงินเขาบัญชีออมทรัพยสั่งจายในนาม บริษัท สามารถ อินโฟเนต จํากัด ธนาคารตอไปนี้ / Transfer money to Saving Account for Samart Infonet Co., Ltd. at the 

following  
banks: 
1.  ธนาคารกรุงเทพ            สาขาถนนแจงวัฒนะ  เลขที่บัญชี  233-0-21732-0   /  Bank of Bangkok     Chaengwattana Branch    account no. 233-0-21732-0 
2.  ธนาคารกสิกรไทย         สาขาถนนแจงวัฒนะ  เลขที่บัญชี   470-2-09333-9  /  Thai Farmer’s Bank  Chaengwattana Branch    account no. 470-2-09333-9 
3.  ธนาคารไทยพาณิชย     สาขาถนนแจงวัฒนะ  เลขที่บัญชี  324-2-54950-9  /   Siam Commercial Bank  Chaengwattana Branch     account no. 324-2-54950-9 
 

3. เคานเตอร i-Mobile Shop 11 สาขา ดังนี้ / Counter i-Mobile Shop for 11 branches as follows: 
i-Mobile Shop / สาขา ชั้น i-Mobile Shop / Branch Floor 

เซ็นทรัล  ลาดพราว 3rd Central Department Store Ladphrao 3rd 
เซ็นทรัล  ปนเกลา 3rd Central Department Store Pinklao 3rd 
เซ็นทรัล  พระราม 3 3rd Central Department Store Rama 3 3rd 
เดอะมอลล  บางกะป 2nd The Mall Department Store Bangkapi 2nd 
เดอะมอลล  ทาพระ 2nd The Mall Department Store Thaphra 2nd 
เดอะมอลล  งามวงศวาน 3rd The Mall Department Store Ngam Wong Wan 3rd 
ซีคอนสแควร ศรีนครินทร 2nd Seacon Square  Srinakarin 2nd 
ฟวเจอรพารค รังสิต 2nd Future Park   Rangsit 2nd 
อาคารซอฟแวรพารค แจงวัฒนะ 1st Software Park Building Chaengwattana 1st 
มาบุญครอง    ปทุมวัน 4th IT Zone Maboonkrong  Pathumwan 4th IT Zone 
แฟชั่นไอซแลนด รามอินทรา  2nd Fashion Island  Ram intra 2nd 
 
 
4. เครดิตการด โดยแฟกซมาที่แผนก Customer Service 0-29530350 , 0-29530550 / Credit Card by faxing at Customer Service 0-29530350 , 0-29530550 
 

สําหรับทานที่ชําระโดยแจงขอใหหักจากบัตรเครดิต / For Credit Card Payment  
        หมายเลขบัตร / Card number 
 

   ช่ือผูถือบัตร / Cardholder’s name………………………….……………………………………………………………………….  
   �     Visa Card           �     Master Card        �    Amex                �   SCB                      �   JCB 
บัตรหมดอายุ / Expiry Date……...../……......./…….……        จํานวน / Amount………………………………….….บาท / Baht 
ลายเซ็นตามบัตร / Signature as on Card….…………………………………………………  วันที่ / Date….……/………./.…….. 

**** กรุณาระบุ username พรอมเบอรติดตอกลับ ลงบนหลักฐานการชําระเงินดวยทุกคร้ัง / Please write down your 
username or customer no. and telephone no. on your payment slip 
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( CONDITION OF CONTRACT ) 
1. สามารถ คอนเน็ค เปนบริการเครือขายอินเตอรเนตที่ใหบริการโดยบริษัท สามารถอินโฟเนต จํากัด ซี่งตอไปนี้ จะเรียกวา “ผูใหบริการ” เพื่อใหบริการแกสมาชิกประเภทบุคคล

ธรรมดาองคกรหรือนิติบุคคลทั่วไป ซึ่งตอไปนี้จะเรียกวา “ ผูใชบริการ “ Samart Connect ( the “Service” ) provided by Samart Infonet Co.,Ltd.( the“Provider” ) is an 
internet access services form Individual Users, Organization or Corporate ( the” user”). 

2. ผูใชบริการตองชําระคาบริการตามยอดเงินและระยะเวลาที่กําหนดไวในใบแจงหนี้ และ / หรือตามที่ผูใหบริการกําหนด A usage fee shall be paid by the User within the 
period specified in the invoice and / or as prescribed by the Provider. 

3. หากผูชําระไมชําระคาบริการตามที่ผูใหบริการกําหนด ผูใชบริการยินยอมใหผูใหบริการเก็บดอกเบี้ยไดในอัตรารอยละ1.25 ตอเดือนของคาบริการท่ีคางชําระ The User agrees 
to payin 1.25 %  interest amount per month for unpaid overdue usage fee. 

4. หากผูใชบริการตองการบอกเลิกการเปนสมาชิก จะตองแจงผูใหบริการทราบเปนลายลักษณอักษรอยางนอย 30 วันลวงหนาโดยแจงกอนวันที่ 25 ของทุกเดือน และในกรณีท่ีผูท่ี
ใชบริการไดรับสิทธิพิเศษทางโปรโมชั่นเมื่อครบกําหนดเวลาโปรโมชั่นแลว และผูใชบริการตองการยกเลิกบริการดังกลาวตามรายละเอียดที่ไดกลาวมาแลว ผูใชบริการจะตอง
ทําหนังสือยืนยันการบอกเลิกการเปนสมาชิกตอผูใหบริการตามรายละเอียดที่ไดกลาวมาแลวมิฉะนั้นแลว ผูใหบริการจะยังคงใหบริการอินเตอรเนตตอไป  และคิดคาใชบริการ
ตามอัตราปกติของบริษัท The User may terminate membership by giving at least 30 days prior written notice to the Provider. In case, the User gets promotion 
right and when the promotion period is over, the User may terminate membership by giving at least 30 days prior written notice to the provider. If not, the 
Provider will provide service as normal and charge for regular usage fee. 

5. ในกรณีท่ีผูใชบริการนําสงเอกสารในการสมัครไมครบถวนตามที่ระบุ ผูใหบริการขอสงวนสิทธิท่ีจะเปลี่ยนแปลงเงื่อนไขของการใหบริการหรือการระงับการใหบริการโดยมิ
ตองทําการแจงลวงหนา  If the User does not send all the document required for application, the Provider reserves the right to change the conditions of the 
service and/ or to suspend or terminate service notice to the User. 

6. ผูใชบริการตองไมใชบริการในทางที่เปนการขัดตอกฎหมาย ละเมิดสิทธิของบุคคลอื่น หรือใหบริการตอ หรือเชาตอ The User shall not use the Service contrary to Thai 
laws or infringe on others’ rights or to resell or sublet the Service. 

7. ผูใหบริการสงวนสิทธิ์ท่ีจะเปลี่ยนแปลงอัตราคาสมาชิกและคาบริการตางๆ ตามที่ขอกําหนดของหนวยงานของรัฐที่ใหสิทธิในการใหบริการแกผูใหบริการ ท้ังนี้การเปลี่ยนแปลง
ราคาอาจยอนหลังตามคําสั่งหรือประกาศของทางราชการ The Provider retains the right to terminate this agreement at any time without prior notification. 

8. ผูใหบริการมีสิทธิบอกเลิกสัญญากับผูใชบริการหรือระงับการใชบริการไดทันทีโดยมิตองบอกกลาวลวงหนา ถาปรากฏวาผูใชบริการคางชําระคาเชาใชบริการ หรือปฏิบัติผิด
สัญญานี้แมขอใดขอหนึ่ง The Provider retains the right to terminate Dial–up Services or Suspense Service to The Customer due to unpaid fee or any illegal acts 
that have been committed by The Customer. 

9. บริการสามารถตอเขาอินเตอรเนตได 1 การเชื่อมตอ ในเวลาเดียวกัน  The Customer will get 1 user name and get 1 connection at a time. 
 

ขาพเจาขอรับรองความถูกตองของขอมูลท่ีไดแจงไวหมด และยินยอมจะปฏิบัติ ตามเงื่อนไขการเปนสมาชิกที่แสดงอยูดานหลังใบสมัครนี้ 

I hereby confirm the accuracy of all my information and accept to do on membership’s conditions that show at the back of this application. 

 
ลงนาม / Signature……………………………………..วันที่ / Date………../…….../……….… 

 

User ID ..…………..…..…...  Username…………………..….... Customer ID ………..……………  
Old Promotion Type……………………… Old Service Type…………..……..….  
New Promotion Type…………..………….New Service Type………….…….….. 
1. Promotion Date วันที่….…/…….../……..... 2. Effective Date วันที่….…/…….../……..... 
Status ………..……... ยอดคาง …….…………. Baht     Time ……….…….. Cuncurrent …………… 

For Staff only    สําหรับเจาหนาที ่
 
ดําเนินการโดย…………..…..วันที่……../…….../…..…...เวลา…….….น. 
 
ออก จ.ม.โดย …………….วันที่….…/…….../………. เวลา…....….น. 
 
 วันนัดชําระ…………………………… สถานที่ชําระ………………………….……………………………

ยอด Update แลว   � คาบริการ Service     จํานวนเงิน…………………………….. บาท 
                              � คาบริการลวงหนา     จํานวนเงิน…………………………….. บาท 
                              � คาบริการรายเดือน    จํานวนเงิน…………………………….. บาท 
ติดตาม Pay In    ครั้งที่1…………………….…………………วันที่……../….…../.….….. เวลา…….…..น
โดย …….…..…. ครั้งที่2…………………………………..……วันที่……./….….../.…….. เวลา…….….. 
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